ADMINSTRAGAD NACIONAL DF STRADAS

ADMINISTRACAD NACIONAL DE ESTRADAS, LP.
Departamento de AquisicBes

ANUNCIO DE EXPRESSAO DE INTERESSE
(SERVICOS DE CONSULTORIA - SELECGCAO DE FIRMAS)

Pais: Mosambigue
Nome do Projecto: Projecto de Conectividade de Transporte da Africa Austral (SATCP)
Donativo No.; D&030

AAANE

ADUAMSTAAG A NACIENA OF ESTRADAS
ADMINISTRACAO NACIONAL DE ESTRADAS, LP.
Departamento de Aquisicdes

REQUEST FOR EXPRESSIONS OF INTEREST
(CONSULTING SERVICES - FIRMS SELECTION)

‘Country: Mozambigue
Name of Project: Southern African Transport Connectivity Project (SATCP)

Designacio dos Servios: Servicos de Consultoria para 2 Elaboragio do Project, Monitoria e Supervisio da
das Conexbes Comerciais R1170/R692 entre Namiconha e Iapala (38 km) e R1156 entre Namialo & Imala (55 km) nos Dictitos de Ribaae
Meconta e Muecate na Prnwnma de Namy

N2 do Contrato/Concurso: 474003041 /CP/16/2022

Entidade Contratante: Administrarto Namonal de Estradas, 12

0 Governo de (GOM) receben do Banco Mundial para custos do Projeto de Conectividade de Transporte da
AJmaAusm.l (SATCP) & pretende aphicar Farte dos fundos para samicos de sansultania.
C

¢ Services for Concaptusl Design, Menitoring and of Trade

Connectors R1170/RES2 benween Namiconhs and lapala (32 km) 2nd R1156 betwesn Namlala and Imala (35 km) Ribaue, Meconta and

Muecas
Reference N

e Districts in Nampula Provincs
47A003041/CF/16/2022

Client: Administragio Nacional de Estradas, |7,

1

2

The Gevernment of Mozambique (G0M) has received financing from the World Bank tosvard the cost of the Southern African Transport
Connectivity Project (SATCP), and intends to apply part of the proceeds for consulting services.
7 the Clientas the forthe

d Operations, in accordance with the

jecto paraa
daEstrada,

'\hd 5

nitoria/Sup
z Ccoastes o atara o oc Toraoe do et
Os serigosde consultona ('ssSerios’) cerso e levados  cabo e s pos s consulor que epresenrs & enidade contate

Fases I: Elaboragdo do projecto, de estimativa de cusmg m)\f\dencla] de documentos de salvaguarda ambiental e social e de
documentos de licitacio de OPRC:

andthe
Terms of Reference.
The consuloing services (‘the Services”) will be in phases snd carried by 3 consultanc which represent the Client during the entire durssion
of will w:

- Phase I: Prep: v
Bidding Documents;
Phase [1: Procurement support to ANE, IF for the selection of the Conwactor;

and and

the Rozd =nd 3

Design, Cost Estimate, and Soctal Safeguard Documents and OPRC

Correio Eletrénico ribane176@gm

com

» Fase Il: Apotar a ANE, 1P no processo de lictacdio L)ara a seleccio do empreiteiro; | = Phaselll
» Faselll bras de reabilitacio ¢ - Phaselv: and monitering snd road aseat
= Fase IV: Supervisio e monitoria d 30 & gestdo rod | & ThedesmledT rad - e obtatned ot the add b
e detailed Terms or ] e obtaine given below:
05 Termos de Referéncia podero ser obridos no end guir indicade: Admiziserago Naclonal de Ectradas 1%
Administragio Nacional de Estradas, [ | Departaments de Aquisighes
Departamento de Aquisig Av. de Mogambique, N2 1225, CR. 403
Av. de Mocambique, N2 LZZS‘C‘F‘ADS | _“r":lz“}‘;;l:fm"z's;; 6151/
Maputo - Morambique £l ribaue17 6 @gmatl.com
Telefone: 25821 476163/7 : g
Email: ribaue176 @gmail.com | 5. The National Roads Administration (ANE] now invites ghn ble consulting firms (“Conssltants”) to exprass thels interest in providin
the Services, Interest <hould provide « they nave he required qualicarlons and relevans
Assim, 3 Ad.ninmstrawn Necional de Estradas 12 comids ﬁrmaéec‘ie consultoria ("Consultores™) elegiveis para manifestarem o seu | experience to perform the Services.
interesse emlevar verdo fornecer informaci: g & The evaluarion of expressions of nrest will be made on qualtaiv basi sacturdmg 0 2 robus mat of strengchs and wesknesses and
& experiéncia relevante paraa gmsracan e servicos. th d from the list of
Aavaliacio das manifesiaches de interesse sers com base na qualidade, de acordo com uma matriz rabusta de pontos fortes s fraces.e 3 |
lista curta serd composta da lista de firma doem No  Item
‘Minimo de quinze (15) anos de servio, com experisncia relevante; § N
2. Descrigio de pelo menos dois (2) projectos especificos que demostrem a experiéncia do Consultor relevante para estes | 1. At least fifteen [18) years in business with relevant experience; )
SErvicos, com Contratos com escopo simular; ¢ ption of v (2) spt the Consultant's experience relevant to the
3. Expenenca da firma de consultoria em paises em | proposed assignment, with contracts of similar scope;
3. Experience of the consulting firm working in a developing countries.
A equipa técnicando serd avaliada durante a fase da lista curta. 5
| Eey Experes will not be evalusted =t the shordisting stage,
Chama-se 2 atencdo aos consultores interessados para a Seclo II], pardgrafo 3.14, 3.16, e 317 dos Regulamentos de Licitagio do BaNCO. 7. The attent m hs, 3.14,3.16,and 3.17 of the World Bark's "Procurament Regulations.
Mundial *Procurement Regulations for IPF Borrowers July 2016 ["Procurement Regulations”), que estabelece 3 politica do Banco | for IFF Borrowers” July 201¢ [“Frocurement Regulations"), setting forth the World Bank's policy on conflict of
Mundial no concernente a conflito de interesse. o L 5. Conmsultants may aszocizte with other firms to enhance their qualifications, bu should indieste clearly whether the association is in the
0s consultores poderdc associar-se a outras firmas no intuito de reforcar as suas qualificagBes, mas deverdo indicar claramente se a form of a joint venture and/or a sub-consultancy. In the case of a joint venture, all the parters in the joint venture shall be joimdy and.
ass0012c30 € em forma de “Joint venture” &/ou suscontratacia, No c2s0 de Uma ‘joint vennre’, todos s mewlros da “joint vennre” | el heble for the emire comtanct. o selecte
deverdo ser solidariamente responsiveis para e durante todo o Contrato, se forem seleccicnados. 5. i
. Afirma de consultoria serd selecionada de acordo com o método de Qualidade ¢ Prega [QCES) definida nos Regulamentos de Lidtagio. | 10, Further iformation can be obeained at the address below during office hours, from 07:30 - 15:30 hours local time, Mondays to Fridays
10 Mais informacio poderd ser obtida no endereco a seguir indicado durante as horas normais de expediente, 1sto é, das 07:30 as 15:30 inclusive, excent Public Holidays:
horas locais de segunda a sexta-feira, excepto os feriados: dministragio Nacionsl de Estradas, L2
Administracio Nacional de Estradas, LR | Departamento de Aquisigdes
Departamento de Aquisigdes Av. de Mogambique, NE 1225, C.P. 403
Av ne Mucamhique. Ne 1225, CP 403 | Maputa - Mozambigue
ozambigue Telephone: 25821476 163/7
R e 163/7 Email:  ribauel76@gmail.com
Emall  ribauel 76@gmail.com I . o .
o 11.  Expressions of interest in English language, clearly marked RFP Nr. 47A003041/CP/16/2022 “Consultancy Services for Conceptual
11, Expressbes de Interesse na lingua mglem claramente indicando Concurso N2 4440D3(14U(P/15f 022 s Services for | Desiy it i ilis d Mais f 170, i
Conceptual Design, of the and Trade Connectors R1170/R692 and Japala (38 kam) and R1156 between Namialo and Imala (55 km) Ribaue, Meconta and Muecate Districts in Nampula Province”
e o o o J,Pa]a (38 km) and nnss bem“ leﬂ and Imala (55 ]m,] Ribaue, Meconta and Muecate must be delivered in 2 written formm to the address below (ard copy: or by mail. or by ¢-mail) on or before 15:00 hours (local time), on 26
Districts in Nampula Province” deverdo ser entreguss por escri enderego abano indizado (formato fsico, 0u por correio, ou | of april 2022.
por cormeio eletriticn) té a3 15.00 horas (hora ocal do ia 26 Flte P .
‘ Client Administracio Nacional de Estradas, LP.
. Gabinete do Director Geral
Entidade Contratante Administragio Nacional de Estradas, LP. Street address A de Mogambigue, N¢ 1225, .5, 403
Gabinete do Director Geral | attonts Divector General
Enderego Av. de Mogambique, Ne 1225, C.R 403 Enmon arector Genera)
Att, St Américo Dimande - Director General | o Maputo
Cidade Maputo Country Mozambigue
pais Mozambique | Telephone +25321476183 /7
Telefone c2sEr14Te 1637 Email ribaue176@gmail.com




